
Глава 111: Пустынный древний гигант (3)

Жизнь Варвара была не сладкой, обычно он находился в состоянии глубокого сна, а когда
просыпался голодным, он ловил зверей и ел их. Недавно он вышел из спячки, поэтому
свирепые звери восстали в Цзиньшане.

По словам мастера Пея и других, прошло более десяти лет с момента последнего свирепого
бунта зверей.

Это означало, что дикая дремота может длиться более десяти лет.

«Дикий, у тебя нет багажа, чтобы взять с собой?» - с улыбкой спросил Линь Чен, глядя на
дикаря, который собирался встать и пойти с ним.

«Нет, - в замешательстве сказал Гигант.

«О, все в порядке. Подожди меня».

В предрассветные часы Линь Чен рысью побежал в дикое место, глубоко в пещере, где
хранилась еда гиганта. Здесь были не только шерсть и кости свирепых зверей, но и множество
кристаллов зверей, разбросанных в беспорядке.

Восемнадцать кристаллов зверей первого уровня.

Двенадцать кристаллов зверей второго уровня.

Размеры зверей были самые разные.

Из кристалла зверя первого уровня можно было выплавить не менее двух тысяч исходной Ци, в
то время как кристалл зверя второго уровня может выплавить от 8000 до 10000 исходной Ци.
Линь Чен, естественно, не стал тратить впустую то, что перед ним валялось в изобилии. Вскоре
эти звериные кристаллы превратились в следы источника энергии для питания исходного
кристалла.

«Прибыло 140 000 исходной Ци».

За пределами пещеры Король-Волк снова собрал своих волков. Линь Чен ехал верхом на
Короле-Волке, а Варвар, который уже был двухметрового роста, отказался от Лесных волков, и
настоял на том, чтобы бежать самому.

«Сколько энергии ты можешь сохранить в своей нынешней форме?» - внезапно спросил Линь
Чен.

«Всю»,- сказал варвар.

Линь Чен был поражен и в замешательстве спросил: «Это неплохо. Как такое может быть?
Всегда есть разница».

Варвар сделал паузу, указал на свой лоб и сказал: «Разница была, но ты скомпенсировал ее
своей печатью Дикого Бога. Если я восстановлю свое тело, я стану в несколько раз сильнее,
чем раньше».

«Сколько людей, в вашем клане, получили эмблему клана?»



«Пятеро», - сказал варвар, подумав об этом.

«Пять? Почему их так мало?»

«Это много. Не так просто полностью вдохновиться на получение эмблемы. Даже если получат
только половину силы эмблемы, это несопоставимо со средней расой».

«Что ж, я надеюсь, что ты шестой дикий древний гигант, полностью вдохновленный эмблемой
клана», - сказал Линь Чен и закатил глаза.

"Нет"

"Будь уверен"

«Невозможно иметь уверенность».

"Почему?"

«Чтобы быть полностью усовершенствоваться, я должен вернуться на землю клана, я не знаю,
существует ли еще эта земля».

«Я устал болтать с тобой».

«Прошел день и ночь, не знаю, что там случилось, дома».

Во временном жилище Руан, Цинь Сяопи с красными глазами ждала у забора. Белый носорог
скучно гулял вокруг.

«Твой хозяин ушел, ты все еще не ложишься спать».

«Хмм. Если Линь Чен не вернется, я сниму с тебя шкуру».

«Линь Чен, вернись скорее».

"Му!"

Вдруг белый носорог издал низкий рык, и его ленивое тело внезапно напряглось. Пара
огромных глаз смотрела в сторону Цзиньшаня.

Вскоре из леса выскочили голубые фигуры.

Глядя на внезапно появившихся волков, Цинь Сяопи поспешно крикнула: «Волки, волки
вернулись».

Как только Цинь Сяопи закончила говорить, из походной палатки, выскочило несколько
десятков человек.

Очевидно, что воины семьи Цинь и семьи Руан уже были вместе.

«Не бойся, теперь наши две семьи вместе. Разобраться с волками, не должно быть проблемой».

«Что ж. С волками разберемся позже, а вот Короля Волков надо оставить старшему Циню».

«Нет проблем, оставь это старику».



Вскоре более двадцати лесных зеленых волков выскочили из леса, но они не стали атаковать, а
издали смотрели на воина перед ними.

Из-за волков вышел Линь Чен со слабой улыбкой.

«Линь Чен? Ты в порядке? Ты идешь?» Цинь Сяопи поспешно подбежала к нему.

«Я, в порядке. Не волнуйся за меня», - смеясь, сказал Линь Чен.

«Брат Линь Чен, эти волки», - обеспокоенно спросил Руан Мин.

«Пойдемте. Они, ушли, когда увидели, что я иду». Линь Чен засмеялся и сказал: «С этого
момента, Цзиньшань должен на некоторое время успокоиться», - пообещал он г-ну Циню и
остальным.

«Брат Линь Чен, что ты имеешь в виду?» - необъяснимо спросил капитан Цинь.

«Цзиньшань снова стал старым добрым Цзиньшаном. Линь Чен махнул рукой и сказал:
«Прошло много времени с тех пор, как я вышел из дома, так что мне нужно вернуться».

«Линь Чен, ты собираешься уйти?» - жалобно скпросила Цинь Сяопи, натягивая одежду, когда
услышала, что он уходит.

«Хехе, Сяопи, ты стала намного более зрелой, чем раньше». Линь Чен нежно потер волосы и,
усмехнувшись, сказал: «Продолжай усердно работать. Ты самая одаренная в семье Цинь".

«Я ненавижу это. Я не ребенок. Мне шестнадцать лет».

«Да. Сяопи, уже большая девочка». Линь Чен кивнул с улыбкой: «Ты хочешь, чтобы я сделал
тебе подарок?»

«Да», - Цинь Сяопи перевернула ладонь и протянула ее прямо перед Линь Ченом.

«Закрой глаза».

«Зачем закрывать глаза?» - Цинь Сяопи осторожно посмотрела на Линь Чена, но послушно
закрыла глаза, и ее длинные ресницы слегка задрожали.

«Что он делает? Он хочет меня поцеловать? Забудь, это просто поцелуй, это твоя награда за
все».

Пока Цинь Сяопи изо всех сил пыталась бороться со своими внутренними переживаниями,
палец Линь Чена уже слегка коснулся центра ее лба.

«Учитывая промежуточную базу выращивания, на окраине Цзиньшаня - энергии должно быть
достаточно».

Цинь Сяопи была спокойна при питании исходной Ци, и быстрое улучшение ее
совершенствования привело ее в загадочное состояние.

Был введен исходный газ, и ледяная душа в даньтяне стала чрезвычайно активной. Ледяная
душа продолжала расти, и температура окружающего воздуха быстро упала.

Не знаю, сколько времени это заняло, - внезапно Цинь Сяопи открыла глаза. Окружающий



воздух немедленно сконденсировался, образуя в воздухе бесчисленные кристаллы льда.
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